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MET INGEHOUDEN ADEM VAN SPANNING KEEK: 
HERTEKOP TOE, HOE DE HURONS TEGEN 
STERKE BOOG EN GROTE AREND STREDEN. 
VOOR HET EERST IN LANGE TĲD 

KREEG HIJ WEER HOOP 
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STERKE BOOG BEGREEP DAT ZIJ AAN DE OEVER GEEN SCHIJN VAN 
KANS HADDEN IN DE STRIJD, HIJ GREEP EEN HURON BEET, SLINGERDE 
HEM TUSSEN ZIJN MEDESTRIJDERS IN EN MAAKTE ZO RUIM BAAN. 


AE 


VOORDAT DE HURONS BESEFTEN WAT ER 
GEBEURDE, HADDEN DE BEIDE KAMERADEN 
BESCHUTTING TUSSEN DE BOMEN GEZOCHT, 
GREPEN EEN BRANDENDE SPAANDER VAN HET 
DICHTSTBIJZIJNDE KAMPVUUR EN WIERPEN 
DEZE IN HET DROGE STRUIKGEWAS, 


DE NATUUR 
IS ONS 
GOEDGEZIND! 


LOEIEND VERSPREIDDE ZICH HET VUUR OVER BOMEN 
TEN STRUIKGEWAS, AANGEWAKKERD DOOR DE WIND. 
DE HURONS TRACHTTEN ZICH IN VEILIGHEID 

TE STELLEN EN GINGEN ER VANDOOR, 

TERWIJL STERKE BOOG NAAR DE KOOI LIEP 

EN DE GRENDELS WEGSNEED. 


EINDELIJK 
HEBBEN WE JE DAN 
BEREIKT! E 


% DE HOOP BIJNA 
OPGEGEVEN! 


OVERAL SMEULDE EN BRANDDE HET, 
TOEN STERKE BOOG EN GROTE AREND MET 
HERTEKOP NAAR DE RIVIER TOELIEPEN. 

DE BOSBRAND NAM STEEDS GROTER OMVANG 
AAN. GELUKKIG WAS ER EEN ROTSSPLEET 
AAN DE OEVER WAAR ZE BESCHUTTING 
KONDEN VINDEN 


IK KAN NIET ZEGGEN HOE DANKBAAR 
IK JULLIE BEN DAT JE ME VERLOST HEBT. 
JAMMER, DAT JE HONORO NIET TE PAKKEN 
KON KRIJGEN; MAAR HIJ IS ERGENS DIEP 
IN HET BOS IN EEN TEMPEL, 


ONDANKS HUN PROTESTEN GING STERKE BOOG, 
VOORBIJ DE PLEK WAAR DE BOSBRAND WOEDDE, 
ALLEEN HET BOS IN, 

UREN LATER, OP EEN HEUVELTOP, ZAG HIJ EEN OUDE 
TEMPEL MIDDEN IN EEN MEERTJE STAAN, 


ip, Í 


ZOLANG HIJ LEEFT, ZULLEN 
DE HURONS ALTIJD WEER VREEDZAME 
STAMMEN OVERVALLEN, BLIJF JIJ HIER 
MET GROTE AREND UITRUSTEN, IK 
GA HONORO ACHTERNA 


DAAR ZAL DE BOOSDOENER ZIJN. 
BINNEN HET UUR ZAL ALLES BESLIST ZIJN, 
DE EINDSTRIJD IS IN ZICHT, 


VOORZICHTIG SLOOP DE MOHAWK NAAR HET MEER 
EN LIEP OVER HET GLIBBERIGE, BEMOSTE 
STENEN PAD NAAR DE TEMPEL. 


HIJ LIEP DE UITGESLETEN STENEN TREDEN 

OP EN SLOOP ACHTER DE HURON. VLUG TROK HONORO EEN DOLK UIT ZIJN 
HIJ HAD HEM GEMAKKELIJK KUNNEN RIEM EN SPRONG OP STERKE BOOG TOE. 
NEERSLAAN,MAAR DAAR HIJ NOOIT 

IEMAND IN DE RUG AANVIEL, SPRAK HIJ: 


NEEN! 
IK ZAL JE 
VERSLAAN... 


JE LAATSTE UUR 
IS GESLAGEN, HONORO. 
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TOEN VOLGDE EEN STRIJD WAAR NOG p VERBETEN VOCHTEN ZIJ.ALLEEN HUN 
ALTIJD OVER GESPROKEN WORDT HIJGENDE ADEM VERBRAK DE STILTE. 
BĲ DE INDIANENSTAMMEN. OPEENS DREUNDE DE DONDER, 

GEEN DUIMBREED GAVEN DE DE REGEN VIEL IN STROMEN NEER. 


TEGENSTANDERS ELKAAR TOE. 


ZIJ PROBEERDEN ELKAAR TE GRIJPEN, 
TOTDAT DE MOHAWK UITGLEED 
OP DE GLADDESTENEN EN 
IGUIT NEERVIEL, 
î 5 NU ZUL JE 
ERAAN GELOVEN, 


idi was zestien jaar, toen hij zijn ouders verloor 
doodarm alleen op de wereld stond. Daar er in het 
kleine dorp, waar hij altijd gewoond had, voor hem 

niets te verdienen was, besloot hij naar de stad Bagdad te 
reizen en daar werk te zoeken. Hij wachtte dus totdat er 
een karavaan voor Bagdad door het dorp trok, sloot zich 
er als bediende bij aan, verdiende onderweg de kost met 
werken en kwam zo na enige dagen in de grote, prachtige 
stad aan. 

Het viel echter niet mee werk te vinden. Overal, waar 
hij zich aanbood, werd hij-afgewezen en intussen raakte 
het beetje geld, dat hij had meegebracht, op, zodat er voor 
hem niets anders op zou zitten dan te bedelen om niet 
van honger om te komen. De toekomst zag er somber uit… 

Op een avond liep hij in een stille straat op zoek naar 
goedkoop onderdak, toen hij een beurs zag liggen. Hij 
raapte hem op en maakte hem open. De buidel bevatte een 
aantal goudstukken, niet zo erg veel, maar voor Sidi, die 
bijna zijn laatste penning had uitgegeven en honger had, 
was het een schat. Geen ogenblik dacht hij er echter aan 
de beurs te houden. Hij stak hem in zijn zak om hem te 
geven aan de eerste politieagent, die hij ontmoeten zou. 

Hij had echter nog geen honderd schreden gedaan, toen 
hij een deftig gekleed heer bemerkte. die iets scheen te 
zoeken. Onmiddellijk vroeg Sid: hem of hij iets verloren 
had. 

„Ja, een beurs met geld.” 

„Dan geloof ik, dat ik hem gevonden heb,” zei Sidi. 
„Is het deze, heer 2" 

„Dat is 'm.” zei de heer. „Dank je wel, beste jongen.” 
Hij keek Sidi onderzoekend aan. „Ik zie dat je arm bent, 
Wil je een beloning ?* 

„Liever dan geld zou ik werk hebben,’ zer Sid; hij ver- 
telde waarom hij naar Bagdad was gekomen en hoe het 
hem daar vergaan was. 

„Ik kan wel iemand gebruiken, zei de heer. ‚Ik heb 
gezien, dat je eerlijk bent en je bevalt me. Je kunt bij 
me in dienst komen, Vind je dat goed?” 

„Heel graag, heer,” zei Sidi. „en ik beloof u, dat ik 
mijn best zal doen.” 

De heer gaf hem daarna zijn adres op en de volgende 
dag was Sidi in zijn woning. Kasem, zo heette zijn mees- 
ter. was een rijk en voornaam man, die in een prachtig 
paleis woonde en een menigte bedienden had. Sidi had 
het er uitstekend naar zijn zin. Hij kreeg een eigen kamer- 
ye. hij behoefde zich geen zorgen meer te maken voor 
zijn eten en met de andere bedienden was hij spoedig de 
beste vrienden. De beurs had hem dus wel geluk gebracht! 

Onder de bedienden was er een, die zó sprekend op 
sidi leek, dat hij wel voor zijn broer kon doorgaan. Maar 
dat was ook de enige gelijkenis, want Giram, zo heette 
deze bediende, was een grote deugniet: huichelachtig, 
wraakzuchtig en oneerlijk. Door vleierij en overdreven 
sver was hij bij Kasem m de gunst gekomen; maar op 
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De noodlottige 
gelijkenis 


een goede keer werd hij op dielstal betrapt en nu bleek, 
dat hij zich reeds verschillende keren aan oneerlijkheiá 
had schuldig gemaakt. Kasem wilde geen aanklacht tegen 
hem indienen, maar hem ook niet langer in dienst hebben, 
en dus werd Giram op staande voet ontslagen. Kasem 
had daardoor echter een gevaarlijke vijand gekregen. 

Bij de kahet stond Kasem wegens zijn bekwaamheid en 
techtschapenheid 1 hoge gunst. Die gunst wekte echter 
de naijver op van een ander rijk en aanzienlijk man, 
Baruch geheten. die Kasems plaats aan het hof wilde 
mnemen 

Nu gebeurde net, dat een samenzwering tegen de kaliei 
werd ontdekt. Geheel Bagdad was in opschudding; 
iedereen, die maar enigszins verdacht was, werd gevangen 
genomen. Baruch zag nu een goede kans om zijn gehate 
tegenstander ten val te brengen, In het geheim belegde hij 
een samenkomst met Giram die hem zowel uit wraak- 
zucht tegen zijn vroegere meester als in de hoop op een 
grote beloning graag 1m alles ter wille wilde zijn. 

Het gevolg van deze samenkomst was, dat Giram zich 
bij de kahef liet aandienen en bem vertelde. dat Kasem 
gedurende de tijd, dat hij bij hem diende, meermalen 
's nachts de voornaamste samenzweêrders in zijn paleis 
ontvangen en urenlang met hen vergaderd had. En daar 
de kaliet door de samenzwering achterdochtig en wantrou- 
wend geworden was, geloofde hij alles, wat de sluwe 
schurk vertelde, en liet Kasem onmiddellijk gevangen- 
nemen. 

Op een avond, een paar dagen daarna, had Sidi enige 
boodschappen in de stad gedaan. Het was al duister, toen 
hij voorbij het paleis van Baruch kwam. Morgen zou zijn 
meester voor de rechtbank verschijnen en dan ongetwij- 
teld ter dood worden veroordeeld. Terwijl hij daaröver 
nadacht, klopte opeens iemand op zijn schouder en toen 
hij omkeek, zag hij Baruch. 

„Eindelijk tref ik je, Giram.” zer hij. „Ik heb al een hele 
tijd naar je gezocht” 

Onmiddellijk begreep Sidi, dat Baruch, voor de dws- 
ternis misleid, hem voor Giram hield; hij begreep, dat hij 
daarmee misschien zijn voordeel kon doen. Hij antwoordde 
dus: „Wat is er van uw dienst, heer ?* 

„Morgen zul je. zoals je weet. tegen Kasem moeren 
getuigen en daarom had ik graag, dat je met me naar mijn 
woning ging om nog eens goed te bespreken wat je dan 
zeggen moet.” 

„Maar, heer, dat is te gevaarlijk,” zei Sidi, „Verbeeld u 
dat het bekend werd, dat wij bij elkaar zijn geweest! Ik 
weet wel een betere plaats.” 

„Waar dan? ……” 

„Om middernacht in net koepeltje in net plantsoen bij 
de grote moskee. Daar kunnen wij rustig praten.” 

„Afgesproken. Ik zal zorgen dat ik er ben 

Baruch ging heen en Sidi haastte zich nu naar de 
woning van de rechter. Gelukkig, hij vond hem thuis; 


nadat hij de portier, die hem eerst niet wilde binnenlaten, 
verzekerd had, dat hij voor een zaak van het allergrootste 
gewicht kwam, werd hij bij de rechter toegelaten. Het is 
te begrijpen, dat deze verrast was over hetgeen Sidi hem 
vertelde, Geen ogenblik had hij aan de schuld van Kasem 
geloofd, maar nu had hij de bewijzen van zijn onschuld. 
Het kwam er nu slechts op aan Baruch en zijn helper in 
de val te lokken. Het plan daarvoor werd nu gemaakt, 
Sidi zou er een voorname rol in spelen. 

Ongeveeer een half uur voor middernacht bevonden 
de rechter, Sidi en twee flinke pohtieagenten zich bij het 
koepeltje, een klein houten open gebouwtje bij de moskee, 
Sidi ging binnen, de rechter en de beide agenten stelden 
in de struiken zich zó op, dat zij alles zouden kunnen 
verstaan. 

Het was omstreeks twaalf uur, toen een man naderde 
en, na voorzichtig gekeken en geluisterd te hebben, het 
koepeltje binnenstapte, 

„Zijt gij het, heer Baruch ?” vroeg Sidi. 

„Ja, Giram. Ben je al lang hier 7” 

„Ja, heer; ik wacht al een hele tijd op u. 

Weldra waren zij nu in een druk gesprek, Baruch prent- 
te de gewaande Giram nog eens goed in, wat hij de vol- 
gende dag voor het gerecht te zeggen had en waarschuwde 
hem voorzichtig te zijn en zich niet te verpraten. Opeens 
begon Sidi te zuchten en te snikken, 

„Scheelt er iets aan 2” vroeg Baruch. 

„Ach, heer, ilk durf niet. … ik ben ongerust. . 
het niet doen. .. Kasem is immers onschuldig. 

„Dat weet ik even goed als jij,” zei Baruch boos. „Daar 
gaat het niet om. Het is er mij alleen om te doen hem uit de 
weg te ruimen.” 


Laten we 


1 


SS 
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„Maar ik ben bang, he 
hem vals beschuldigd heb. 
schuld zou zijn van zijn dood. 
blik meer hebben. 

„Dat had je vroeger moeten bedenken, Nu kun je met 
terug. En houd ou maar op met je vervelend gejammer. 
Morgen vertel je voor bet gerecht wat we afgesproken 
hebben. Kasem wordt dan ter dood veroordeeld en 
dezelfde dag dat hij opgehangen wordt, krijg jij de 
duizend goudstukken, dre ik je voor je hulp beloofd heb.” 

„Neen! Kasem zal vrijgesproken worden, maar jij en je 
helper zullen opgehangen worden!” riep opeens een krach- 
tige stem. De rechter kwam de ke binne 

„Baruch, tk neem je gevangen.” Tegelijkertijd kwamen 
de twee agenten binnen; een van hen stak een lantaarn 
1, bij het licht daarvan zag Baruch nu, dat hij piet met 
Giram, maar met een ander gesproken had, k 
„Ik ben verraden!” riep hij woedend, 

„Dat komt ervan, als men niet beter uit 
kijkt,” zei Sidi. „Maar mijn meester is nu gered, 

Baruch, die wel inzag, dat alles verloren was, deed geen 
moeite om te ontsnappen. Hij werd geboeid naar de ge- 
vangenis gebracht. Nog dezelfde nacht werd ook Giram 
gepakt; hij bekende onmiddellijk alles, Enigg tijd daarna 


. Het komt stellig uit, dat ik 
En als ik bedenk, dat ik de 
ik zou geen gerust ogen- 


ijn ogen 


Natuurlijk werd Kasem zo spoedig mogelijk in vrijheid 
gesteld. De kalief bood hem zijn verontschuldiging aan 
en was hem voortaan nog meer genegen dan vroeger. En 
het spreekt ook vanzelf, dat Sidi door zijn meester rijk 
beloond werd en altijd bij hem in hoge gunst bleef. 


J. Toebosch 


on 


BULTERS. 


elk ben verraden!” riep hij woedend, „Dat komt ervan, als mien miet beler uil zijn ogen kijkt,” zet Sidi, „Maar mijn 
meester is nu gered”. 
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Tommie de speelgoedsoldaat en Batty doen op zekere 
dag dienst voor de paleistuin. Bafty vraagt zich al af 
of het nog geen tijd is om naar de stal te gaan, als de 
koning komt aangewandeld. „Wat moet die modder op 
Batty’s rug?” vraagt hij bars. 


„Die modder moet niks, zegt Batty. „Wat een domme 
vraag.” Maar de koning is vanmiddag niet in de stem- 
ming om grapjes te maken. „Stop Batty in bad,” zegt 
hij, „ogenblikkelijk!” „Wat een drukte om zo'n beetje 
modder,“ schampert Batty, als Tommie hem inzeept. 


Maar Batty's goede humeur komt terug, als Tommie zijn 
manen „met odeur borstelt. Hij lacht alweer als ze het 
Pijperskorps van Speelgoedland in optocht voorbij zien 
trekken. En dat zelfs de geit, de mascotte van de Pijpers, 
‘n mooier dek heeft dan Batty, verstoort de vreugde niet. 
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Ternauwernood is de optocht voorbij of de koning fluis- 
tert Tommie iets in en kijkt daarbij naar Batty. De koning 
houdt vast niet van mijn odeur. Maar ik laat, me niet 
voor de tweede keer inzepen vandaag, denkt Batty 
en slipt weg, zonder dat iemand het merkt, 


Batty verstopt zich om de hoek en houdt zich alsof hij 
de koning en Tommie niet hoort. Hier kan ik me mooi 
verstoppen, denkt hij, als hij een regenton ziet. Als de 
kust vrij is, ga ik gauw naar de stal om wat haver te 
eten. Het wordt tijd dat ik ga eten. 


Maar nu vergist Batty zich, De ton is een regenton vol 
water. „Oeil! hijgt Batty. „Wat een pech vandaag.” 
Op dat moment komen Tommie en de koning de hoek 
om gerend. „Ben je daar?’ hijgt Tommie, „we hebben 
ie wat te vertellen, luister eens goed naar ons, 


De koning vindt, dat de paleiswacht ook een mascotte 
moet hebben net als het Pijperkorps en nu mag ij 


mascotte zijn.” „Daar moet ik eens over denken, ant- 


woordt Batty. Hij weet niet eens wat een mascotte is. 
„Moet je daarvoor vaak in bad?” vraagt hij 


„Natuurlijk niet,” lacht Tommie, „ie moet alleen maar 
mooi aangekleed in de optocht meelopen, terwijl ieder- 
een naar je kijkt Batty zegt dan gauw: „Ja,“ Wat is 
hij nu trots als hij voor het eerst meedoet. De koning is 
toch nog niet zo kwaad, vindt hij. 
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HETBE\GEHEIM VAN DE 


<—UOUDZOEKER 


KORTE INHOUD VAN HET VOORAFGAANDE: Randy Freeman, die met 
zijn ouders op de handelspost Two Rapids in Noord-Canada woont, heeft met 
Scotty McLeod zijn eerste tocht door de sneeuw gemaakt naar de „stad”. In het 
kantoor van Frank Ross, waar goudmonsters worden onderzocht, ziet Randy 


dat een zekere Fletcher het eigendomsbewijs 


van het gouderts'van zijn compag- 


non Bledsoe verwisselt voor het zijne, Fletcher waarschuwt Randy dreigend, dat 
hij er met niemand over spreekt, 
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Vierde hoofdstuk 


Tan Dunc en Randy het restaurant 
van Cholly binnenkwamen, zat Scotty 
al aan een tafeltje in de hoek op hen te 
wachten, 

„Hallo!” rep hij vrolijk, Jullie 
zullen wel stevige honger hebben van 
het harde werken. Ik tenminste wel. 
Ik zit hier al een uur te wachten; 
jullie hebt mij bijna laten verhonge- 
ren.” 

Dunc gmiachte en ging tegenover 
Scotty aan de houten tafel zitten. 
Randy nam naast hem plaats, De 
piloot keek zijn jonge vriend aan.…Nou, 
Randy, wij hebben hard gewerkt, 
hè?” 

„Dat kan ik wel aan je gezicht 
zien,” schertste Scotty terug. „Wat 
heb ik eigenlijk gedaan? Niet zo bar 
veel. Ik heb wat zaakjes opgeknapt 
voor de handelspost en voor John 
Freeman. Zeg, hebben jullie weleens 
geldzaken besproken met Nei) Gordon 
van de bank ? Ik geloof niet dat er tets 
moenlijkers en inspannenders bestaat 
dan dat. At maar praten over cijfers en 
getallen Tjonge dat gaat je niet in je 
koude kieren zitten.” 

„Ik geloot dat we alie drie een 
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lekkere warme maaltijd hebben ver- 
diend,” merkte Dunc droog op, ter- 
wijl hij de verfomfaaide menukaart 
pakte die voor hem op het tafeltie lag. 
Hij keek er even op en gaf hem toen 
aan Scotty. 

„Scotty, ” vroeg hij, „waarom moes: 
ten jullie zo dringend naar de stad ? 
Had die zaak met Neil Gordon niet 
een paar daagjes kunnen wachten? 
Je weet toch, dat ik jullie vroeg of 
laat wel was komen afhalen van Two 
Rapids.” 

„Ja, maar het was een erezaak voor 
ons,” antwoordde Scotty. 

Randy keek zijn vriend strak aan. 
Hij wist dat er rapporten. gemaakt 
moesten worden, welke voor een be- 
paalde datum in het bezit van de re- 
gering moesten zijn. Maar hij had nooit 
beseft, dat het er zó erg op aan kwam. 

„„Dan moet het voor jou wel iets 
belangrijks geweest zijn” zer Dunc. 
„Je gaat toch met zo maar een vijf- 
daagse tocht door de kou maken.” 

„Als je een afspraak gemaakt hebt, 
bekoor je die na te komen. Dat is nu 
eenmaal een erezaak,” antwoordde 
Scotty. „John Freeman 1s iemand, die 
daar veel waarde aan hecht. Hij beeft 
Neil gezegd, dat de zaken nú in orde 
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moesten komen, en aangezien hij zijn 
woord wil houden, zijn wij op pad 
gegaan, hoewel het miet meeviel in het 
hartje van de winter.” 

„Maar Randy heeft er een heleboe 
van geleerd; dat 1s ook wat waard.” 

„Wat zeg je d'r zelf van?” Scotty 
keek Randy vragend aan. 

Randy knikte instemmend. Hij her- 
innerde zich op dit ogenblik alleen 
maar de verschrikkelijke en ver- 
moeiende uren, dagen achter elkaar in 
de oneindige sneeuwvlakte. Hij, wist 
dat het een van de lessen was geweest, 
die hij in het noorden moest leren. 

„Er bestaat een oud Schots spreek- 
woord,” ging Scotty verder, „Het 
woord van een man is zijn verplich- 
ting. Maar, à propos, wat. hebben 
jullie vanmorgen allemaal uitge- 
voerd ?”” 

Dune teunde naar voren over de 
houten tafel en terwijl hij vlak voor 
Scotty's gezicht zijn vinger opstak, 
zei hij: „Als jij dat wilt weten, bou dan 
je adem maar in. Randy en ik,hebben 
een vliegtuig in elkaar gezet, zodat jij 
op de meest gemakkelijke manier en 
met alle comfort die je wenst naar de 
handelspost terug kunt reizen in plaats 
van vijf dagen op sneeuwschoenen 
door het land te móeten banjeren.” 

„Ho, ho, ho, beste Dunc,” viel 
Scotty hem geamuseerd ‘in de rede. 
„Wil je even luisteren, mijnheer de 
blufter. Als ik er zin 1n, zou hebben, 
zou ik op mijn sneeuwschoenen terug 
kunnen gaan en een lange lijn aan je 


vliegtuig binden om me zo naar de 
post te laten slepen.” 

Randy begon te 
zotte idee 
„Ja,“ knikte Scotty, terwijl hij met 
ijn grote blauwe ogen Randy aan- 
keek. „En dan zou ik jou nog wel op 
mijn rug kunnen hebben, met rug- 
zakken en al... 

Randy schaterde, want Scotty stond 
te demonstreren hoe hij het zou doen, 
Hij leek net een Indianenvrouw die 
een kind in een doek op haar rug droeg. 
Wat een vertoning zou het zijn! 

Scotty ging weer zitten en begon nu 
ernstig te praten tegen zijn nog grin- 
nikende metgezellen. „Nee, ik geloof 
niet dat het zou gaan, hè ?” 

Plotseling verhief de Schot zijn 
stem. „Hee, Cholly! We willen eten! 
Wat is er vandaag ?” 

Enkele minuten geleden waren 
Randy, Scotty en Dunc nog de enige 
gasten in het restaurant, maar terwijl 
zij daar zo hadden zitten praten, waren 
andere mannen het eetlokaal binnen- 
gekomen. Het restaurant was behoor- 
lijk vol en in totaal konden er maar 
tien mensen zitten aan de houten ta- 
fels tegen de muren. De rest van de 
bezoekers moest blijven staan. Naast 
de deur bevond zich een vitrine met 


lachen om het 


tabaksartikelen en daarvóór was een 
open plekje, waar geen stoelen ston- 
den. Op dit plekje hadden Randy en 
Scotty de afgelopen nacht op veld- 
bedden geslapen 

Precies in het midden van het 
kleine restaurant stond de grote ronde 
potkachel rustig te snurken. Het was 
warm in het lokaal, de opgepakte 
mensen en de doordringende etens- 
geur maakten het er benauwd. 

Randy werd er een beetje slaperig 
van, maar hij liet er aan de anderen 
niets van merken, Hij keek rond door 
het vertrek, naar de vele verschillende 
typen mannen, Ruige prairiemannen 
en Indianen, de meesten met bruine 
verweerde gezichten. Ze waren alleen 
even binnengekomen om wat warms te 
drinken. 

Ineens zag hij aan het tafeltje 
tegenover hen iemand zitten. Ernie 
Fletcher! Een schok ging door hem 
heen, Maar wat hem het meest ver- 
baasde was, dat Fletcher daar zat te 


praten met de oude goudzoeker, 
Bledsoe. 

Cholly had intussen het eten op het 
tafeltje van Scotty neergezet, maar 
dy merkte het nauwelijks, Hij kon 
jn ogen haast niet afwenden van het 
tweetal aan de andere kant van het 


lokaal. Fletcher zat aan één stuk door 
tegen de oude man te praten, Met zijn 
ene hand was hij druk aan ’t gebaren, 
terwijl de wijsvinger van zijn rechter- 
hand voortdurend naar één punt van 
de tafel wees. Bledsoe zat recht voor 
zich uit te staren, luisterde en knikte 
af en toe ten teken dat hij het met de 
ander eens was, 

In Randy's verbeelding rezen aller- 
lei voorstellingen op. Hij vond Fletcher 
een schurk, die pressie op de oude man 
uitoefende. Waarom? Dat wist hij 
zelf niet. Hij vroeg zich af, wat voor 
plannen Fletcher wel voor de oude 
gouddelver ontvouwde, Plotseling wer- 
den zijn gedachten verbroken. 


„Hee, 10,” zei Scotty zacht. 
Randy schrok en keek hem aan. 
„Wat. wat iser, Scotty?” 


„Zijn dat vriendj 
Scotty weten. 

„Wie »” vroeg Randy, een beetje in 
de war, 

„Die twee daar, voor wie je zoveel 
belangstelling hebt.” 

„Nee," antwoordde Randy. 
ken ze geen van beiden.” 

„Weet je dat het niet netjes is om 
voortdurend maar andere mensen 
aan te staren? Als het bekenden van 
je zijn, ga dan naar ze toe. Maar of het 


an jou ?” wilde 


Ik 


Bledsoe zat vecht voor zich wit te staven, luisterde en knikte af en los ten teken dat hij het met de ander eens wus. 
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vrienden zijn of niet, wat 
zij met elkaar bepraten, 
is niet jouw zaak. Je weet 
toch: goed op je eigen 
zaakjes passen is de beste 
manier om niet met ande- 
ren in moeilijkheden te 
komen.” 

Randy voelde dat het 
bloed hem naar de wangen 
schoot bij het standje, Hij 
wist, dat Scotty het al 
eens eerder had gezegd. 
„Oké, Scotty,” zei hij, 
„iedereen kan zich het 
beste met zijn eigen zaken 
bemoeien. Jij en ik.” 

De jongen schrok zelf 
een beetje van zijneigen 
scherpe antwoord. Toch 
was hij Scotty er dank- 
baar voor, dat hij hem 
nog even aan deze levens- 
wijsheid had helpen her- 
inneren; want hij stond 
op het punt om Scotty en 
Dune te vragen of zij die 
‘twee mannen niet kenden. 
Het leek hem nu beter 
om dat niet te doen, En 
hij hoopte maar dat Flet- 
cher zo in gedachten met 
Bledsoe had zitten pra- 
ten, dat de man zijn 
nieuwsgierigheid niet zou 
hebben opgemerkt. 

„Goed, Randy,” zei 
Scotty opgewekt. „We hebben elkaar 
begrepen.” 

Op dat moment kwam Cholly een 
schaal brood en'drie koppen dampende 
soep brengen. 

Het restaurant liep langzamerhand 
leeg.Het drietal bleef achteren Randy 
at vol overgave zijn soep met brood. 
Hij wist dat Fletcher hem gezien had, 
dat kón niet anders. 

„Wat doen we vanmiddäg, man 
nen ?” vroeg Scotty ineens, 

„Ik ga terug naar de hangar,” ze 
Dune, „want ik wil morgen met de 
reparaties klaar zijn. Ik heb al aan 
Randy voorgesteld, dat jullie je slaap- 
zakken naar mijn loods brengen. Het 
is daar geriefelijker dan dat je hier op 
de grond moet slapen” 

„Prima, stemde Scotty in. „En 
wat doe jij, Randy? Ga je Dunc van- 
middag weer helpen ?” 

„Nee, ” antwoordde Randy. „Ik ga 
naar het essaai-kantoor. Mijnheer 
Ross zal me laten zien hoe alles daar 
in zijn werk gaat” 

„Mooi, maar neem dan een goede 
raad van me aan. Het is goed dat je 
weet hoe het goudgehalte van erts 
wordt vastgesteld en wat daar alle- 
maal bij komt kijken. Maar onthoud, 
dat je de zoon van een pelshandelaar 
bent en geen goudzoeker, hoewel dat 
laatste misschien een veel avontuur: 
lijker beroep lijkt. Er bestaat een 
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Als hij gewelen had dat deze stap hem dichter brach, 
bij het gevaar, dat Fletcher hem had voorspeld … 


Schotse spreekwijze die zegt: Als je 
in de kuil niets kunt vinden, graaf dan 
maar niet verder.” 

„Dat wil ik ook miet,” zei Randy. 
„Ik wil die kuil alleen maar eens zien. 
Maar het is wel leuk, dat jullie allebet 
precies hetzelfde zeggen. Herinner je 
ie, Dune, dat jij het er vanmorgen ook 
over had. Ik moest uitkijken, dat ik 
geen goudkoorts kreeg.’ 

„Je zult niet veel Schotten tegen: 
komen die goudzoeker zijn,” verklaar- 
de Scotty.…‚,Het is ook niet de veiligste 
weg om geld te verdienen. De beste 
manier is met je handen en je hoofd, 
onthoud dat voor altijd, jongen. Kom, 
ik loop met jullie mee tot aan de hoek 
en dan ga ik weer naar Neil Gordon en 
de bank. Ik hoop, Dunc, dat je ma- 
€hine-klaar komt, zodat we morgen 
kunnen vertrekken. Want ik ben er 
bang voor, dat Randy te veel zal 
wennen aan de beschaafde wereld hier 
en dat hij dan niet meer terug naar de 
prairie wil.” 

Randy haalde diep adem en snoof de 
geur op van het restaurant. Onwille- 
keurig vergeleek hij deze met de frisse 
tucht ende geur. van de dennebomen 
uit de bossen van. Noord-Canada, 

‚Nou, daar is niet veel kans op, “zei 
hij, terwijl hij zijn bontjack aan- 
schoot. „Geet mij de prairie maar. m 
plaats van deze bedompte en mufie 
omgeving. En vergeet ook niet dat 


thuis Bonnie onze hulp nodig zal 
hebben.” 

„Bonnie ?”* vroeg Dunc. „Is er iets 
nieuws op de post dat ik nog niet 
weet 2” 

„Bonnie 1s de aanvoerder van mijn 
team prairiehonden,”’ verklaarde Scot- 
ty. 

„Ja, dat weet ik. Ik heb de vier 
honden zelf nog in mijn machine naar 
de post gevlogen. Maar wat is er voor 
bijzonders met Bonnie >” 

„Iets bijzonders!” riep Randy. „Als 
Bonnie jongen krijgt, heeft Scotty mij 
beloofd, dat ik het hele nest mag 
hebben. Nietwaar, Scotty 2” 

„Ja,” antwoordde de grote Schot. 
„Er bestaat een gezegde, waarschijn- 
lijk uit Schotland afkomstig, dat elke 
man een hond behoort te hebben. 
Maar ik geloof dat het belangrijker 16, 
dat elke hond een baas heeft. Randy 
heeft, als bewoner van een handelspost, 
een hondenteam nodig om zijn slede 
over de sneeuwvelden te trekken. En 
van wie zou hij een beter team kunnen 
krijgen dan van Bonnie, de beste leider 
uit het hele noorden ?”’ 

„En Scotty zal me leren, hoe ik ze 
moet africhten,” vulde Randy enthou- 
siast aan, „Nietwaar, Scotty ? En dan 
zal ik een eigen hondenteam hebben.” 
De ogen van de jongen twinkelden van 
trots. 

„Ja,” antwoordde de Schot. „Ik 
heb zelf honden leren africhten van 
een man, die ik eens in het noord- 
westen heb ontmoet. Hij was een uit- 
stekende prairieman, maar in één 
opzicht blonk hij bijzonder uit. Hij 
was de beste hondenkenner die ik ooit 
ben tegengekomen. Hij is in het noor- 
den en in Alaska beroemd geworden 
door zijn sleehondenteams. Die man 
heet Slim Williams. Van die kun ie 
wat leren,” 

„Heeft hij jouw team ook opge- 
leid ?°” wilde Dunc weten. 

„Nee, dat heb ik zelf gedaan, maar 
geheel volgens zijn systeem.” 

„Mijn team zal net zo goed ge- 
traind worden," zei Randy vol ver- 
trouwen op Scotty's kundigheid. 

„Dat hopen we maar,” lachte 
Scotty. „Kom aan, jongens, we moeten 
verder. Ga jij maar horen, Randy, 
wat je over goud te weten kunt ko- 
men, maar laat andere mensen ernaar 
zoeken.” 

Bij de hoek van de straat namen ze 
afscheid. Randy ging het essaai-kan- 
toor binnen. Als hij geweten had dat 
deze stap hem dichter bracht bij.het 
gevaar, dat Fletcher hem had. voor- 
speld. 


Vijfde hoofdstuk 


Toen Randy voor de tweede keer 
tijdens zijn verblijf mm de stad het 
essaar kantoor binnenging, klonk een 
hels kabaal door het gebouwtje, Zo 


iets had hij nog nooit gehoord, zelfs 
niet in de staalfabrieken in Gary, 
waar hij eens een hele dag had doorge- 
bracht. Dat was een enorme fabrick, 
even buiten Clayport in Indiana, waar 
hij gewoond had voordat zijn ouders 
naar Canada vertrokken. 

Hier in het essaai-kantoor scheen 
het geluid nóg erger; het leek alsof een 
hele batterij machinegeweren voort- 
durend aan het ratelen was. Nergens 
kon hij mijnheer Ross ontdekken en 
daarom begon hij maar te roepen. 
Er kwam geen antwoord. Hij riep zo 
hard als hij kon. Het antwoord bleef 
uit. Het leek alsof zijn geschreeuw een 
gefluister was in cen orkaan. Hij kon 
amper zijn eigen stem horen, 

Opeens hield het geluid op. Randy 
riep nóg eens. Ergens van achter uit 
het gebouwtje kwam antwoord. De 
tussendeur ging open en het hoofd van 
Ross kwam om de hoek gluren. 

„Hallo, Randy,” riep hij vrolijk. 

„Ha, mijnheer Ross,” schreeuwde 
Randy. 

„Ben je hier al lang ?” vroeg Ross, 
nog altijd keihard. 

„Een paar minuten,” zei Randy, 
net zo hard als Ross. „Ik heb een paar 
maal geroepen, maar het was zó'n 
herrie, dat u me niet kon horen.’ 
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„Je staat nog te schreeuwen,” 
lachte mijnheer Ross luid. 

„U ook!’ antwoordde Randy on- 
middellijk. „Eigenlijk kunnen we ge- 
woon praten, Idioot van ons, hè?” 

Ze moesten onwillekeurig lachen om 
de zotte situatie, dat ze in het dood- 
stille gebouwtje zó aan het schreeu- 
wen waren, terwijl zij toch vlak bij 
elkaar stonden en in het geheel geen 
ruzie hadden, 

Nou," zei Ross tenslotte met een 
normale stem. „Je komt vanmiddag 
mijn „speelgoed"” bekijken, hè. Als je 
meegaat.” 

Randy was al bezig zijn bontjack 
uit te trekken en liep achter Ross aan 
naar de werkplaats. „Ik zou weleens 
willen zien wat voor een machine in 
dit kleine gebouwtje toch zo'n gewel- 
dig kabaal maakt,” antwoordde Ran- 
dy. 
Ze kwamen in het laboratorium, de 
werkplaats van Ross. Het was een ver- 
trek van ongeveer zeven bij tien 
meter, waarvan een groot deel in 
beslag werd genomen door kasten en 
een tafel. 

„We hebben voor ons werk niet veel 
ruimte nodig,” legde Ross uit. „Kom 
maar mee.” 

In de hoek stond een tweetal kleine 


machines. Ross legde zijn hand op de 
grootste. „Dit is Grommende Gerda,” 
zei hij. „Als je haar wat te eten geeft, 
hoor je het malen van ‘haar stalen 
kaken. Dat heb jij ook net gehoord. 
Zullen we het eens doen ?”” 

Ross haalde een canvas zak voor de 
dag, waarin zich monsters van goud- 
erts bevonden. Hij schudde de zak leeg 
in een trechter en haalde een handel 


“over. Gerda begon te trillen en een dof 


gerommel werd hoorbaar, dat spoedig 
overging in sneller tempo en een luid- 
ruchtig malend geluid. De brokken 
steen in het mechanisme werden ge- 
malen en verpulverd tot fijn gruis, het 
kleine vertrek was gevuld met het- 
zelfde oorverdovende lawaai als bij de 
binnenkomst van Randy. 

Ross bleef vlak bij de machine staan, 
draaide af en toe aan cen knop of 
haalde een handel over, waardoor het 
lawaai aanzwol of afnam. Toen einde- 
lijk alle brokken fijngemalen waren, 
zette hij de machine af. 

„Zo,” lachte hij tegen Randy. „Ik 
heb Gerda het zwijgen opgelegd. Ze 
heeft haar werk gedaan.” Hij opende 
een kastje en Randy zag dat het erts 
fijngemalen was ter grootte van 
knikkers. 

WORDT VERVOLGD 


En 


ME, 
in hi 


Hij schudde de zak leeg in een tvechter en haalde een handel over. 
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TERWIJL DE TWEE MANNEN UIT ALLE MACHT PROBEERDEN HUN OP DI 
OEVER GELOPEN SCHEEPJE VLOT TE BRENGEN, KREEG JOKER PRECIES 
VOLGENS ZIJN PLAN DE KANS HET ZOEKEN NAA! 


=S 


Bl VOORT TE ZETTEN. 


ZODRA HIJ EEN LUIK ONTWAARDE, 
BESLOOT HIJ DUS ZIJN ONDERZOEK 
TOT HET RUIM UIT TE BREIDEN, 


WAS, ZOU HIJ WAARSCHIJNLIJK 
WEL IN HET RUIM GEVANGEN ZIJN. 


/ 
HIJ WAS NAUWELIJKS AAN HET 
SCHEMERDONKER. IN HET RUIM GEWEND, TOEN HIJ GEMOMPEL DACHT T1 
HOREN, HET WAS INDERDAAD SABI, DIE AAN EEN PAAL VASTGEBONDEN WAS 


ZIJ WILDEN NAAR BOVEN GAAN, 
TOEN ZIJ BEWEGING IN HET SCHIP 
VOELDEN KOMEN. 


HET SCHIP WAS DUS VLOT, 
DE TWEE MANNEN KONDEN ELK 
OGENBLIK IN HET RUIM KOMEN, 


VLUG ONTDEED JOKER 
DE JONGEN VAN DE TOUWEN. 


te 


JOKER FLUISTERDE SABI IETS IN, 
BOND HEM WEER DE DOEK VOOR 
ZIJN MOND EN BRACHT HEM 
TERUG NAAR DE PAAL. 


mT Oh An 


ZZE 


ZIJ HADDEN GOED 
GERADEN, EVEN LATER VERSCHEEN 
EEN VAN DE MANNEN IN HET RUIM. 


ONDERZOEKEND 


DAARNA VERSCHOOL JOKER ZELF 
ZICH ACHTER ENKELE KISTEN. 


KEEK HIJ NAAR ZIJN GEVANGENÉ. 


MAAR TOEN SPRONGEN JOKER EN SABI TEGELIJK 
OP, OVERROMPELDEN HEM EN BONDEN HEM VAST MET SABI'S TOUWEN. 


HIJ ZAG NIETS VERDACHTS, 
GING DUS RUSTIG ZITTEN, 


DE TWEEDE MAN HAD OP HET DEK HET LAWAAI NATUURLIJK 
GEHOORD. HAASTIG KWAM HIJ DE TRAP AFGEREND. EN STOOF OP SABI AF. 


ki MAAR JOKER 
BESPRONG HEM VAN ACHTEREN. 


EN SPOEDIG LAG DE MAN 
GEBOEID NAAST ZIJN COLLEGA 


DICK TURPIN 


MICHIEL EN DE ANDEREN WISTEN Wi NAEEN BARON OLIVIER, IK HEB) 
NIET, DAT ER NOG IEMAND TOEKEEK (GEEF ZNARTE RETE [ 
MET ST RGDER BLIKKEN. 
ET STEEDS BEZORGDER BLIKKE! TN 
DAAR MOETEN WE 
LIETS TEGEN DOEN 


RITHiELD | BLIJ MEE ZIJN, EN DIE 
DE RUITER GORILLA EVENMIN. 
HALT BĲ EEN 

HERBERG, 

EEN PAAR 

UUR GAANS 

VAN 

BARRINGTON. 

HIJ GING EEN IN 

ACHTERDEUR (N 


MOORDENDE “gk NIEUWS. AL ZULT UERNIET VIE hi 


8 BARON OLIVER WAS ERG 

SLOOP NAAR BENIEUWD! TOEN DE ANDER OP HEM. MET EEN SLUW 

BONA HOORDE DAT ZWARTE LACHJE GAF HIJ ORDERS AAN 

EOD g PETER BILL KON VERSLAAN. | [ZN BOODSCHAPPER. ij 

BEGON DE BRUUT WOEDEND | Fie zoreT ERVOOR. DAS 

TE EIGBEN. ZWARTE PETER EEN 

JONGELUK KRIJGT EN NIET 

KAN VECHTEN. BILL ZOU 

IK SLA HEM ZO PLAT ONGETWIJFELD WINNEN, 

ALS EEN DUBBELTJE! MAAR WE KIEZEN DE 

ZEKERE WEG 


VOORUIT. 
VLUGGER! 
LOPEN 
ZUL JE! 


DE MAN KREEG REEDS ZIJN DE VOLGENDE OCHTEND, EER MICHIEL WIST WAT ER GEBEURDE, STOND EEN GROEP 


BELONING IN DE HAND, BĲ TOEN MICHIEL TERUGKEERDE MANNEN DREIGEND OM HEM HEEN. MAAR HIJ GAF ZICH NIET 
DE DEUR KEERDE HIJ ZICH OM. VAN EEN VELDLOOP, WAS HIJ GEWONNEN 
gi VOL VERTROUWEN, 


JE ZULT VOELEN 


ad DAT IK VUISTEN 


MIJN SPIEREN 
KOMEN AL LOS, 
ELKE OEFENING 
DOET ME GOED 


WEES MAAR NIET 
BEZORGD, BARON, W 
ZWARTE PETER ZAL 

NIET KUNNEN 
UITKOMEN. 


HIJ WILDE OVER DE LAATSTE HIJ MAG EEN PAAR DA! 
HINDEENIS SPRINGEN, TOEN [ET OVEREIND KOMEN 


HIJ ONVERWACHTE N 


TEGENSTAND ONTMOETTE mA 
ED N pe 2 


ONDANKS, L 
ALLE 
KRACHT 
EN MOED 
MOEST 
MICHIEL 
HET 
TEGEN 
pe over É 
MACHT @ 
AFLEGGEN. 
MAAR HET 
GERUCHT 
VAN DE 
WORSTE- 
LING HAD 
De 
AANDACHT 
GETROKKEN: f WE MOETEN OP REIS 
VAN DICK 5 f WACHT EENS, WAT 
TURPIN. SSL HOOR |K? EVEN KIJKEN 


IK GA, DAAR 
BEN IK NIET 


DE 

eeen EN NU 
Nrd 
DETEBUN 

DE STEEK 
Ree: 
BES 
ee 

AF. ZE be à 
Kwamen f2) 
Rn 
Re 


man’) (AFAARDS! 
MAN) \ TEGEN EÉN! 
| y 


DE OVERVALLERS HADDEN 
GEEN SCHIJN VAN KANS TEGEN 
DICK EN ZIJN VRIENDEN. DICK. 
GREEP HUN AANVOERDER ALG 
EEN STROPOP EN SCHUDDE 
HEM HEEN EN WEER. 


DOODSBENAUWD VOOR SLAAG 
ZWICHTTE DE MAN VOOR 
TURPIN, ALLES WILDE HIJ 
VERTELLEN OM AAN DIENS 
STEVIGE GREEP TE ONTKOMEN. 


EERST ZUL JE 
ME VERTELLEN 


NIET DOEN, WIEJE 
IK SMEEK U OPDRACHT à 
AE EENDEN eeen BARON OLIVIER! HIJ WIL 


DRIE VAN DE OVERVALLERS WISTEN OVER DE HEG TE SPRINGEN, 
ALSOF DE DOOD HEN OP DE HIELEN ZAT. DE ANDERE DRIE WERDEN 
GEGREPEN EN MOESTEN HET ONTGELDEN 


BETAALD OF NIET. 
IK ZAL HET JE WEL 
BETAALD ZETTEN! 
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VECHT, MAN, NU JE 
DE KANS KRIJGT! 


BILL STONE LATEN UITKOMEN 


gemend) |. ZWARTE PETER NIET TEGEN 


DICK LIET 
DE MAN 
LOS, DIE 
HET OP 
EEN LOPEN 
ZETTE. 
JEM, DIE 
NAAST 
MICHIEL 
WAS NEER: 
GEKNIELD, 
RIEP DICK. 


VAN BOKSEN ZAL DE 
EERSTE TIJD NIETS 
KOMEN, VREES IK, 


Z'N ARM LIJKT 
[wet GEBROKEN, 


SAMEN TILDEN 
ze DE 
BEWUSTELOZE 
MICHIEL OP 

ENDROEGEN 5 
HEM NAAR „Tg 
DE ed 
HERBERG. 1E 
DICK LIEP 
ERNAAST, 
PEINZEND 
OvER 
WAT HIJ 
GEHOORD 


PONZE REIS STELLEN 
WE UIT TOT NADE 
WEDSTRIJD. BARON 

ILIVIER ZAL OPKIJKEN 
ALS ZWARTE PETER 

NE TOCH UITKOMT. 
EVEN LATER ZATEN DE KAMERADEN IN DE GELAGKAMER. TOM 

WAS ERG GESCHROKKEN TOEN HIJ MICHIEL ZO HAD ZIEN 

BINNENDRAGEN. MAAR HIJ HERSTELDE ZICH GAUW EN 

LUISTERDE NAAR WAT DICK HEM TE VERTELLEN HAD. 

HIJ SLAAPT GELUKKIG, HIJ ZAL ER WEL GAUW ODE 
BOVENOP ZIJN. MAAR DE DRIEHONDERD Dn 
GOUDSTUKKEN VOOR ZIJN STUDIE GAAN 
ZIJN NEUS VOORBIJ, 


WÓRDT BETAALD 
EN ZWARTE OETER 
KRIJGT ZIJN 
WEDSTRIJD. 


DICK, DIE DE VERBAASDE BLIKKEN ZAG, BEGON 
LACHEND UIT TE LEGGEN: / PAT WORDT ZWART! 

PETER EN KOMT UIT 
TEGEN BILL STONE. IC 
ZELF MOET UITKIJKEN 
WELK VALS SPEL NOG OP 


JI GAAT OM DIE ARME 
JONGEN, WINT HIJ 
ZEKER! 


PAT TROK DUS DE KAP OVER ZIJN 
HOOFD EN GING DOOR VOOR ZWARTE 
PETER. ZO GING HET GEZELSCHAP 
DRIE DAGEN LATER NAAR DE 
WEDSTRIJD IN HEYFORD. 


/ÎE MAG WEL KOMEI 
KIJKEN, MAAR ZORG 
DAT ZE DE 
VERWISSELING 
NIET ONTDEKKEN, 


De spoken van 


erkendaal was een mooi, rustig 

dorpje, waar nooit veel gebeur- 

de. De inwoners wisten alles van 
elkaar en als er eens een nieuwtje 
te vertellen was, ging het zo snel van 
mond tot mond, dat in een ogenblik 
het hele dorp was ingelicht. Zo ging 
het ook met het verhäal van Marie van 
de bakker. Op een avond — het was 
volle maan — was Marie over de dijk 
van de Berkendaalse Polder gefietst. 
Toen ze langs de Koningshof reed, die 
een flink stuk het land in lag, had ze 
plotseling twee witte gedaanten over 
het erf zien sluipen. De schrik was 
haar om het hart geslagen; zij had in 
het dorp verteld dat het spookte op de 
Koningshof en dat ze er nooit meer in 
de buurt zou komen. 

De boerderij was enkele jaren ge- 
leden gekocht door een zekere Van der 
Velden, die om zijn stadse manieren de 
Dokter werd genoemd, Hij was niet het 
type van een buitenman en als hij in 
zijne vuurrode sportwagen met on- 
verantwoordelijke vaart over de dijk 
raasde, leek hij 
meer op een Ameri- 
kaandie op vakan- 
tie was dan op een 
boer uit Berken- 
daal, De mensen 
wisten dat hij vroe- 
ger een ander be- 
roep had uitge 

oefend, maar 
niemand zou pre- 
cies kunnen zeggen 
wat. Er werd wel- 
eens verteld dat hij | 
een grote garage 
had bezeten aan & 
’n drukke verkeers- 
weg. Hoe het ech- | 
ter ook zij, de 
Koningshof was al 
enkele jaren gehuld 
in een waas van 
geheimzinnigheid. 
Vreemden kwamen # 
zelden op de boer- 
derij, vooral omdat 
de bewoner van de 
Koningshóf alles 
wat hij nodig had, 
zelf uit de stad 
haalde of in het 
dorp kocht, 


De schrik was haar 
‘om het hart geslagen. 
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Driehonderd meter voorbij Van der 
Velden woonde boer Hamer. Maar van 
hem kwamen de Berkendalers ‘ook 
niets te weten over de Dokter. Hamer 
was een zwijgzaam man. Hij was niet 
gezellig in de omgang en bovendien 
uitermate gierig. De boerderij was 
maar een armzalige bedoening. De 
balken waren verrot en het dak lekte 
op vele plaatsen, Zelfs naast het bed 
had de boer een grote emmer staan om 
het lekwater op te vangen als het 
regende. De enige verlichting in het 
huis was een oude stallantaren, die de 


kamer, want hij stookte de kachel 
alleen als het vroor dat het kraakte, 
De mensen in het dorp vertelden dat 
hij zich nooit waste en 's avonds met 
kleren en al in bed kroop. 

Tot grote verwondering van het gan- 
se dorp had Hamer sinds een week een 
‘knecht; een heel lange man met een 
mager gezicht. Het was een vreemde, 


stille kerel. Paul heette hij. Hij had er 
de voorkeur aan gegeven niet in de 
boerderij te slapen, maar op de zolder 
van de schuur, die uitkeek op de 
Koningshof. Verder was er van Paul 
niets bekend. Het was maar een ge- 
heimzinmg hoekje, daar in de polder: 
de Koningshof, boer Hamer, die niet te 
veel zei, en de nieuwe knecht, die zich 
haast niet liet zien in het dorp. En nu 
had Marie van de bakker nog spoken 
gezien ook. 


Op de speelplaats van de school 
waren de jongens van de hoogste klas- 
sen in druk gesprek gewikkeld. De 
wildste verhalen deden de ronde over 
de Koningshof. De mening van de 
jongens was verdeeld. De cne- groep 
geloofde dat het werkelijk spookte op 
het erf van de Dokter, de andere helft 
vond het allemaal maar onzin en lachte 
er hartelijk om. Verbeeld je, spoken! 

„En toch kun je het nooit weten,” 
deed Jos Breebaart zich horen. 

„Weet je wat,’ zei Jacques de Rooie, 
een grote jongen uit de hoogste klas, 
„ik ga vanavond naar de boerderij en 
morgen vertel ik jullie wat er nu eigen- 
lijk aan de hand is.” 

De andere jongens werden ineens 
stil, Zij wisten allemaal dat Jacques 
niet bang was, maar dit was toch wel 
wat al te bar. Sommigen grinnikten 
een beetje. Kom nou, het was bluf! 
Niemand zou het immers in zijn hoofd 
halen in zijn eentje op onderzoek uit te 
gaan naar de Koningshof, zeker niet 
's avonds! Het deed er niet toe of er 
spoken rondliepen of niet. Je kon er 
beter wegblijven. 

Toch was het Jacques ernst. Hij wist 
een boot te liggen in de polder, in de 
Meervaart. Als je de dijk een minuut 
of twintig afliep, kwam je aan een land- 
weggetje, dat naar de vaart leidde. 
Het water lag evenwijdig aan de dijk 
en liep achter de Koningshof langs. 
Van de landweg was het niet zo lang 
varen naar de boerderij. e 

André, de jongere broer van Jac- 
ques, zei plotseling: „Ik ga met je 
mee,” Heel gewoon, alsof het niet een 
heel avontuur was! Jacques vond het 
prettig dat André met hem meeging, 
want het was toch wel een angstige 
onderneming er op z’n eentje heen te 
gaan. Meestal gingen ze gezamenlijk 
op pad, maar Jacques had deze keer 
niet op zijn broer durven rekenen. 

Er werd nog een hele tijd over de 
tocht gesproken en toen de bel het 
begin van de lessen aangaf, werd er 
druk gefluisterd over het avontuur 


de Koningshof 
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Jacques en André liepen erdoorheen in de richting van de boerderij. 


dat de jongens te wachten stond. 


Om zeven uur ’s avonds trokken de 
beide broers erop uit. Nu zou het ge- 
beuren. 

„Ik ben benieuwd wat we te zien 
krijgen,” zei André. 

Jacques hoorde niet eens dat er 
tegen hem gesproken werd, want hij 
was in diep gepeins verzonken. 

„Zeg, waar loop jij over te piekeren,” 
vroeg André. 

„Ik denk er ineens aan, dat de boot 
weleens helemaal vol water zou kunnen 
staan. Hij is de hele zomer niet ge- 
bruikt. Dat zou een strop zijn.” 

Maar het viel erg mee. Toen de twee 
broers aan de Meervaart kwamen, 
zagen ze een magnifieke boot voor zich 
liggen. Jacques beweerde dat ze er wel 
mee naar Amerika zouden kunnen 
varen als het moest. De jongens spron- 
ger in het vaartuig. Jacques zette zich 
aan de riemen en André stootte het 
schuitje af. De boot schoot door het 
water, dat zachtjes wegklotste langs 
de zijkanten. Er was geen zuchtje 
wind, Het land gleed rustig langs hen 
heen, de koeien kwamen nieuws- 
gierig kijken aan de kant. Hier en daar 
dook een riethennetje ouder water, 
een stelletje eenden zocht zo gauw 
mogelijk een veilig heenkomen. 


Toen de jongens in de buurt van de 
boerderij kwamen, keken ze uit naar 
een geschikte plaats voor de boot. 
Tussen het riet zagen ze een open plek, 
zij roeiden erheen. Het vaartuig werd 
vastgelegd, de broers stapten aan wal. 
Zo, het eerste deel van de onderneming 
zat erop. Voor hen lag een dichte 
boomgaard. Jacques en André liepen 
erdoorheen in de richting van de 
boerderij, voorzichtig, om zo weinig 
mogelijk geluid te maken. Achter de 
Koningshof stond een grote garage, 
die nog maar een paar jaar oud was. 
Aan de achterkant bevonden zich een 
paar flinke ramen, 

Bij de garage gekomen bleven onze 
avonturiers plotseling doodstil staan, 
Er klonken namelijk voetstappen op 
het erf, de jongens doken weg achter 
een struik. Ze zagen twee mannen opde 
schuur toe komen. Zij waren gekleed 
in witte jassen. De beide heren waren 
in druk gesprek gewikkeld. De jongens 
begrepen dat zij dezelfde mannen 
moesten zijn die Marie van de bakker 
ook had gezien — en voor spoken had 
gehouden! Dé een was Van der Velden, 
de ander een vreemde. Waarom zou- 
den ze eigenlijk witte jassen dragen ? 

De Dokter en de onbekende gingen 
de garage binnen. De jongens kwamen 
weer te voorschijn en stelden zich op 


bij een van de ramen, zo, dat ze van 
binnenuit niet gemakkelijk waren te 
zien, Binnen werden elektrische lam- 
pen ontstoken, Onze speurders zagen 
nu dat het gebouw niet zo maar een 
garage was. Het leek meer op een 
groot laboratorium. Dat verklaarde de 
witte jassen. Overal stonden grote en 
kleine flessen met kleurige vloeistoffen 
erin. De vreemdste apparaten waren 
er te zien en in het midden van de 
ruimte stond een of ander groot ding 
onder een hoes, 

De onbekende ging aan een tafel zit- 
ten, vlak bij een kolossale kluis, en 
goot de inhoud van een klein flesje in 
een reageerbuisje, dat hij daarna ver- 
warmde. Van der Velden liep naar het 
onbekende ding en trok er de hoes van 
af. Tot hun grote verbazing zagen de 
jongens nu een vuurrood monster, dat 
het midden hield tussen een heel 
klein vliegtuig en een grote auto. Het 
geval had opzij een soort kleine 
vleugeltjes en aan de achterkant een 
staart. 

„Zou je ermee kunnen vliegen?” 
vroeg André fluisterend. 

„Ik geloof het haast wel,” ant- 
woordde Jacques. „Maar zo’n klein 
machientje heb ík nog noot m de 
tucht gezien.’ 

De Dokter opende de motorkap van 
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de machine en boog zich voorover. 
André en Jacques keken vol spanning 
toe. Na enige tijd aan de motor ge- 
morreld te hebben, ging Van der Vel- 
den in het voertuig zitten. Een dave- 
rend geweld steeg op uit het rode 
monster, dat ineens stond te trillen als 
een raspaard. 

De beide mannen gingen zo op in 
hun werk en de jongens waren zo ge- 
fascineerd door het vreemde voertuig, 
dat geen van allen had opgemerkt dat 
er nog iemand ten tonele was ver- 
schenen... 

André zag hem het eerst en onder- 
drukte een gil. Hij gaf zijn broer een 
por. In de deuropening stond een 
lange magere man met een masker op 
en een revolver in de hand, . „ 


De jongens waren lijkbleek gewor- 
den. Ze konden niet verstaan wat er 
binnen werd gezegd, maar zij begrepen 
wel ongeveer wat er gebeurde, De in- 
dringer riep de beide mannen iets toe. 
De Dokter zette dadelijk de motor af 
en sprong uit het voertuig. Hij zag 
echter in dat hij geen kans had zich te 
verdedigen en stak wanhopig zijn 
handen omhoog. Zijn metgezel stond 
even verbaasd rond te kijken, toen 
volgde hij zijn voorbeeld. 

Nu gebood de gemaskerde man hun 
naar een grote uitgebouwde kast in een 
‚van de hoeken te lopen, waar hij hen 
in dreef. Daarna deed hij de deur op 
slot en liet de sleutel erin zitten. De 
indringer trok met een forse ruk het 
masker van zijn gezicht. De verspie- 
ders bij het raam konden hun ogen 
niet geloven, Wie had dat nu kunnen 
denken! De lange magere man hadden 
zij meer gezien. Het was... de raad- 
selachtige knecht van boer Hamer! 

Hij liep nu regelrecht op de kluis toe 
en begon aan een paar knoppen te 
draaien. Buiten had Jacques zijn broer 
van het raam weggetrokken. 

„Kom op,” zei hij. „Nu is het ónze 
beurt, We moeten zo gauw mogelijk 
naar de Koningshof gaan en de politie 
opbellen.” 

„Als je maar niet denkt dat ik een 
voet in de garage zet,” deelde André 
angstig mee. „Wanneer die Paul ons in 
de gaten krijgt — en dat is zo goed als 
zeker — dan gaan wij ook de kast in, 
Ik dank je feestelijk.” 

De twee broers besloten naar de 
hoeve te lopen. Het was een geluk dat 
de Dokter telefoon in huis had, de 
jongens wisten nog dat de leidingen 
waren gelegd. 

Op hun tenen slopen ze van de 
garage weg. Af en toe keken ze angstig 
‘om, alsof ze bang waren dat de knecht 
van Hamer achter hen aan zou komen, 
Maar deze kon niet weten dat hij was 
ontdekt. De indringer verwachtte op 
de Koningshof niemand anders dan 
zijn buurman en de vreemdeling. Paul 
wist dat de vreemdeling ingenieur was 
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In de deuropening stond een lange 
magêre man met een masker op en cen 
revolver in de’ hand, 


en dikwijls bij Van der Velden op 
bezoek kwam. Soms bleef hij dagen- 
lang op de hoeve om proeven te nemen 
in de garage. Paul was goed bekend op 
de Koningshof. Voordat hij zich bij 
boer Hamer had aangemeld, was hij al 
vele malen in de buurt van de boer- 
derij geweest. Niemand had hem in die 
tijd ooit gezien, want Paul werkte 
liefst als het donker was. Met grote 
nauwkeurigheid had hij de overval 
voorbereid, 


Hij heette echter niet Paul, maar 
Juul Knox. In de politierapporten 
Stond zijn naam vele malen ge- 
noemd en Paul — zo zullen wij hem 
maar blijven noemen — had al heel 
wat jaartjes in gevangenissen doorge- 
bracht. Hij was lid van een inter- 
nationale bende. Deze was erachter 
gekomen dat Van der Velden, samen 
met een zekere ingenieur Forster, erin 
was geslaagd een motor te vervaardi- 
gen, die een ongekende snelheid kon 
bereiken. Van der Velden had deze 
motor in een raceauto gebouwd. Het 
lag in zijn bedoeling hiermee aan wed- 
strijden deel te nemen. Hij zou met 
gemak zijn tegenstanders verslaan, de 
grote prijs winnen en zijn nieuwe vin- 
ding aan een of andere grote fabriek 
kunnen verkopen. 

Maar de bende had heel andere 
plannen. Als de wagen klaar was, zou 
Paul er zich meester van maken en 
hem zo snel mogelijk naar een verlaten 
boerderij in Boswijk brengen, ongeveer 
zeventig kilometer van Berkendaal, 
Ook de tekeningen van de motor 
moest hij meenemen naar Boswijk, 
waar de auto zou worden gedemon- 
teerd. Daarna was het een klein kunst- 
je de onderdelen over de grens te 
krijgen, ze weer in elkaar te zetten en 


de motor voor grof geld te verkopen. 

Maandenlang had Paul de Konings- 
hof in het oog gehouden. Hij wist ook 
dat de ingenieur proeven nam met een 
nieuwe brandstof, die in de grote uit- 
gebouwde kast werd bewaard. Paul 
was tijdens cen van zijn nachtelijke 
bezoeken tot de conclusie gekomen 
dat de kast zo stevig was, dat niemand 
er ooit uit zou kunnen ontsnappen. 
Daarom besloot hij de mannen erin op 
te sluiten, wanneer hij zijn slag zou 
slaan. 

Toen de wagen ver genoeg was ge- 
vorderd, had Paul bij boer Hamer het 
verhaal opgehangen, dat hij in een 
grote stad woonde en graag een paar 
weken buiten door zou brengen. Hij 
bood aan voor Hamer te werken in 
ruil voor eten en een bed, De boer had 
er wel oren naar en zo kon de dief zijn 
intrek bij hem nemen. Nu hoefde hij 
alleen maar te wachten op het ge- 
schikte moment. 

Eindelijk was het zo ver. Hij had de 
mannen overvallen en hen opgesloten 
met de bedreiging bij het minste geluid 
te zullen schieten. Van hen had hij dus 
geen last meer. Ook de kluis leverde 
geen moeilijkheden op en al gauw had 
hij hem geopend. ä 

Vakkundig doorzocht hij de inhoud 
van de brandkast en haalde eruit wat 
hij nodig had. Toen zette hij zich aan 
tafel en legde de tekeningen voor zich 
neer. Hij moest zekerheid hebben dat 
hij alle schetsen had. Lange tijd was 
hij met de papieren bezig. Eindelijk 
vouwde hij ze op en stak ze bij zich. 

Nu moest hij alleen de auto nog aan 
een onderzoek onderwerpen. De wagen 
was hem totaal onbekend. Wel had hij 
al eens eerder een blik onder de motor- 
kap kunnen slaan, maar daar was hij 
niet wijzer van geworden. En natuurlijk 
had hij ook de motor nog nooit kunnen 
starten wegens het lawaai dat het zou 
veroorzaken. 

Hij stapte in het rode gevaarte en 
probeerde de auto op gang te krijgen. 
Ja, het lukte. Een hels kabaal vulde de 
garage. Voorzichtig reed bij de wagen 
naar buiten. Nog even, dan zou ook dit 
avontuur erop zitten. Zeker, maar op 
een andere manier dan hij vermoed- 
de. … 


Op het moment dat hij naar buiten 
kwam, reed een zware politiemotor 
met zijspan het erf op. Het voertuig 
stond met een ruk stil, twee gewapen- 
de mannen renden op de auto toe, 
Maar de bandiet wachtte niet op hen 
en gaf gas. De politiemannen moesten 
opzij springen, de racewagen kwam 
recht op hen af, Snel vuurden ze hun 
revolvers af op de banden van de auto. 
Een achterband werd geraakt, de 
wagen vloog tegen een boom. Vlug 
liepen de achtervolgers erheen. De dief 
was door de klap uit de wagen ge- 
slingerd. Hij stond echter dadelijk op 


en probeerde zich uit de voeten te 
maken. 

„Halt of ik schiet,” riep een van de 
politiemannen. Toen dit geen eftect 
had, loste hij een waarschuwingsschot. 
Paul sloeg er echter geen acht op en 
rende verder. Een kogel trof zijn 
rechterbeen. Hij zakte in elkaar. Nu 
moest hij zich wel overgeven, Zijn spel 
was uit. 

Uit de garage kwamen de Dokter en 
de ingenieur gerend, gevolgd door de 
jongens. Na het telefoontje hadden 
Jacques en André zich namelijk schuil- 
gehouden in de omgeving van de 
boerderij. Toen zij de motor van de 
politie hoorden. waren zij voorzichtig 
naar de Koningshot teruggegaan en 
hadden daar gewacht Maar nu was 
de kust veilig, de dief was gevangen. 
Jacques en André holden naar de ga- 
rage om de gevangenen in de kast te 
bevrijden. 

„Het spijt ons voor uw racewagen, 
heren,’ zei de kleinste politieman. „We 
moesten wel handelend optreden, an- 
ders was de bandiet er met de auto 
vandoor gegaan.” 

De jongens stonden met open mond 
te luisteren. Dus dat rode monster was 
een racewagen! Daar zouden ze zelf 
nooit opgekomen zijn. … 


Terwijl de twee broers toezagen hoe 
de knecht van boer Hamer werd ver- 
bonden, liepen Van der Velden en zijn 
compagnon naar de verongelukte 
machine. De voorkant was ingedeukt 
en de rechter, „vleugel”’ zag er nogal ge- 
havend uit. 

„We zullen de auto straks maar 
naar de garage slepen met de tractor,” 
zei de Dokter. „Het zal een hele tijd 
duren voordat hersteld 1s. Maar 
laten we blij zijn dat die schurk bij 
tijds ts gegrepen. Dat hebben we 
allemaal aan die dappere jongens te 
danken.” Hij liep op André en Jacques 
toe en bedankte hen hartelijk, Ook 
ingenieur Forster stak hun zijn hand 
toe. 

„Als jullse niet op tijd de politie had- 
den gebeld, zouden we nu én de auto 
én de plannen kwijt zijn geweest. Maar 
vertel ons nu eens hoe jullie hier 
zijn gekomen.” 

Nu deden de jongens hun verhaal, 
De beide mannen lachten hartelijk om 
de spookgeschiedenis, Van der Velden 
beloofde de volgende dag de boot 
terug te brengen en de jongens dade- 
lijk naar huis te rijden. Hij nam de 
broers mee naar de boerderij, waar zijn 
sportwagen stond. Zij stapten in en 
toen vertrokken ze naar Berkendaal. 


Ze zwaaiden lachend naar de mannen 
van de politie en de ingenieur. 
Onderweg kwam bun een ziekenauto 


tegemoet. 
„Die komt de dief halen," zei Van 
der Velden. „Hij moet naar het 


ziekenhuis. Een van de politiemannen 
zal met hem meegaan.” 

In stevige vaart roden ze het dorp 
in. Meneer van der Velden stopte voor 
het huis van de jongens en ging met 
hen mee naar de deur. Hij belde aan. 
De moeder van Jacques en André deed 
open en, helden of met, zij kregen 
terecht cerst een flink standje. 

Van der Velden legde haar uit 
waarom haar zoons zo laat thuis- 
kwamen. Moeder was erg ongerust ge- 
weest. Zij nodigde de bezoeker uit ook 
binnen te komen. In de kamer zat 
vader in een boek te lezen. De Dokter 
vertelde hem hoe kranig de jongens 
zich hadden gedragen. 

„En nu,” zer hij tegen de twee 
broers, „heb ik nog een verrassing 
voor jullie. Als mijn racewagen hele- 
maal klaar is, mogen jullie om de 
beurt met me mee in de auto. Samen 
maken we dan een ritje door de polder. 
Is dat afgesproken ?” 

„Nou, en ofl"’ juichten de jongens. 
„Hoera, hoera, hoera!!! 6. P. 
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De dief werd door de klap uit de wagen geslingerd, 
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KRENTENBOLLEN, Tee GEEN TIEN KRENTEN- 
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EN DAT NOEMT ZICH JE BESTE 
VRIEND, MAAR IK WEET WAAR 
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HIJ HAD GELIJK, DAAR IS KEES; ALS IK HET HA, DIE KEES, EN JIJ 
HET DOOSJE IS LEEG. HANDIG AANLEG... JE ZIET ER UIT OF ZIET ERUIT of 
JE VAN IEDEREEN JE VAN IEDEREEN 
ZULT WINNEN WILT LENEN 
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IK WEET WAAR HIJ 
Z'N GELD HEEFT, HIJ 


WIL ME HEUS 1 / VERSTOPT HIJ HET 
WEL LENEN... n ONDER ZIJN 


MATRAS! 


KAREL, IK HEB ante wer, 

DRINGEND GELD oi enne KAN JE HET WEL? 5 GELD NIET MEER 

NODIG, KUN JIJ d „GOED DAT IK °T 4 IN EEN OUDE 
MEWAT WEET... d VOET BALKOUS, 
LENEN? 


BEWAART ZIJN 


HIE HEB JE T GELD 


HUNVASTE NS pa “TERUG, DAT IK HAD 
PLAATSJES HEBBEN ZIJ il INGEHOUDEN VOOR 
VERANDERD. zEkER ff = DIE KAPOTTE 
OMDAT ZE NIEMAND 5) 
VERTROUWEN! 


IK WIL JE OPZIJ, GIERIGAARDS, IK GA 

DE RUIT TOCH MAAR N MIJN GELD VERSNOEPEN 
NIET LATEN, De 

HÈ, HIJ IS WEG! 


TIEN KRENTENBOLLEN }_Ì f BEP ie ZIN ALLEMAAL On 
ALSTUBLIEFT EN HIER Ar MAAR KRENTENBOLLEN UITVERKOCHT! 
IS HET GELD! KRIJG JE NIET. 


s het waar, oom, dat hier in de bossen een schat 

verborgen ligt?” vroeg Jules Vercamme. 

De heer van de Losch dook achter zijn krant weg met 
een glimlach om zijn mond. „Bedoel je de schat van de 
Rode Piraat ?”’ 

„Daar had die man in het dorp het ook over!” riep 
Jules opgewonden uit. „Dus die schat bestaat echt! Ik 
wou het eerst niet geloven, maar, .……” 

Zijn oom maakte een afwerende beweging met zijn hand. 

„Ik denk niet, dat de schat er nog is. Het is trouwens 
voor mij de vraag of hij er ooit geweest 

„Maar die Rode Piraat is hier in de buurt toch ge- 
vangen genomen ?” 

„Dat klopt. Maar dat wil nog met zeggen, dat hij de 
schatten hier verborgen heeft.” Een spottend lachje bleef 
op het gezicht van de heer van de Losch. „Eén ding is 
zeker, Jules. Er hebben al heel wat mensen gedurende de 
laatste honderden jaren gegraven naar de schatten van 
de Rode Piraat. In het dorpsarchief hier en in het archief 
van Enkhuizen heb ik stapels vergeelde documenten 
doorgesnuffeld. Als je trek hebt om te luisteren. ,…” 

Jules Vercamme boog zich met een ruk naar voren in 
zijn stoel. 

‚Nou en of, oom.” 

Meneer van de Losch knikte en stopte langzaam zijn 
pijp. Ongedurig draaide Jules op zijn stoel heen en weer 
Hij was Belg en kwam uit Brugge. Veertien dagen va 
kantie bracht hij hier door. De volgende dag zou hij zijn 
tante en neef ontmoeten. 

„Zo,” begon de heer van de Losch en hij blies een 
rookstreep naar de zoldering, „in zestienhonderdtweeën 
twintig zeilde het schip „Dhe Verghulde Draeck” de 
haven van Enkhuizen uit. In grote haast had men man- 
nen moeten aanmonsteren, daardoor had men niet bepaald 
de beste soort aan boord, Het was aan de ene kant niet 
erg verstandig geweest van de rederij, maar de tijd drong 
en er was geen andere mogelijkheid. In ieder geval stond 
een uitstekende en betrouwbare kapitein aan het hoofd, 

Behalve de kapitein en de bemanning waren een lid 
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van de rederij en een Portugees van de partij. Want de 
tocht had wel een zeer speciaal doel. Normaal voer het 
schip uit om specerijen en kruidnagels uit Indië te halen, 
maar nu werd koers gezet naar een eiland in de Cara- 
tbische Zee. De Portugees was namelijk getuige geweest 
van een schipbreuk. Een Spaans galjoen beladen met 
zilver was op de riffen gelopen en lek gestoten. Niemand 
van de bemanning had het leven er afgebracht, Het 
wrak zou vrij gemakkelijk kunnen worden gelicht en de 
kostbare lading geborgen, vertelde de Portugees, die over- 
al geprobeerd had een schip te vinden om de schatten te 
bergen. Hij was urenlang ondervraagd, de eigenaars van de 
rederij waren tot de slotsom gekomen, dat hij eerlijk was. 
Men was overeengekomen de schat te delen na de on- 
kosten van de reis afgetrokken te hebben. Het schip werd 
uitgerust met hijswerktuigen, kabels en lijnen en zo 
weren zij de avontuurlijke tocht begonnen. 

Eerst toen men op volle zee voer, werd door dekapitein 
bet werkelijke doel van de reis aan de bemanning ver- 
teld. Indien het gelukte de schat te lichten, zou aan de 
bemanning dubbele gage en een extra-premie worden uit- 
gekeerd. De stemming onder de zeelui was natuurlijk ge- 
weldig. 

Er was echter ongeveer een week of drie gevaren, toen 
er iets afschuwelijks gebeurde. De kapitein, het lid van de 
rederij, de eerste stuurman en de Portugees aten altijd in 
de kapiteinshut. Zij kregen daar hun eigen maaltijden 
opgediend uit speciale voorraden. Deze bleken echter be- 
dorven te zijn, zodat de vier voedselvergiftiging kregen. 
Onder de vreselijkste pijnen stierven zij, want de chirur- 
gijn stond er machteloos tegenover. De verslagenheid 
onder de bemanning was groot. Niet alleen omdat zij be- 
gaan waren met de dood van de vier mannen, maar ook 
omdat zij begrepen, dat er nu ook geen kans meer was op 
een dubbele gage en vette premie, Want de Portugees had 
het geheim mee in het graf genomen. 8 

De tweede stuurman, Govert Okkerts, een reusachtige 
kerel met een vuurrode baard, nam de leiding, Hij vond 
dat zij nu zelf moesten zorgen, dat zij aan hun portie 
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kwamen. Zij gingen dus op kaapvaart, de doodskopvlag 
in top. Tientallen Spaanse galjoenen en fregatten werden 
overvallen. Onnoemelijke schatten buitgemaakt. Govert 
Okkerts kreeg een bijnaam: de Rode Piraat. Een naam 
die zelfs de dapperste zeeman cen ogenblik deed verbleken, 
want Okkerts was woest en wreed, En hij kende geen grein 
mededogen met de overwonnenen. 

Jaren gingen voorbij. Ten laatste keerde Govert Okkerts 
terug naar het vaderland, onmetelijk rijk. Hij droeg nu de 
kleding van een voorname sinjeur. Zijn baard was geverfd 
en hij leek absoluut niet meer op de grove kerel van wel- 
eer. Maar tijdens een bezoek aan een herberg werd hij 
door iemand herkend. De schout werd gewaarschuwd, 
maar de Rode Piraat wist te ontsnappen, Een tijdlang 
was men zijn spoor bijster. Door verraad van een knecht 
werd hij voor de tweede maal overvallen. Maar weer ge- 
lukte het hem te ontkomen, Hier in de buurt werd hij 
eindelijk gevangen genomen.” 

Voorover in zijn stoel, met grote ogen, had Jules ge- 
luisterd. 

„En hoe liep het af, oom ? 

De heer van de Losch maakte een vaag gebaar met zijn 
PIJP. 


ijn einde was de galg.’ 
n de schatten. …” 

„Er werd niets gevonden. Maar... zou je nu niet eens 
naar bed gaan ? Het is al erg laat.” 


„Het begint daar lelijk te lichten,” zei Henk van de 
Losch tegen Jules Vercamme, zijn neef. 

De jongens waren op zwerftocht door hei en bos. 
Urenlang hadden ze geboomd over de Rode Piraat. 

„Ik voel al een regendruppel,” zei Jules, 

„Vooruit! We moeten schuilen, anders worden we 
kletsnat.” 

„Kijk, daàr achter die bomen staat een huis” 

De neven renden over de zacht verende bodem. Enige 
ogenblikken later stonden ze voor het huis, Het zag er 
nogal vervallen uit en de deur stond half open. 


„Dat is een uitnodiging om binnen te komen,’ zei Henk 
en hij stapte brutaal over de drempel. 

Ze stonden onmiddellijk in de kamer; een kleine, krom- 
gebogen man in een grof pak zat in een rieten stoel 
achter de tafel, met een papier in zijn hand. Haastig borg 
hij het in zijn broekzak, stond op en zei verbolgen: 

„Wat betekent dat! Wat moeten jullie!” 

„Het begint te onweren, meneer," zei Henk beleefd. „De 
deur stond open en daarom kwamen we maar binnen. We 
wisten niet dat u. 

De man bromde wat en keek de jongens wantrouwig 
aan, 

Jullie komen hier met vandaan, hè? 
ee. meneer, wij logeren hier,” verklaarde Henk. 
‚Mijn vader huurt hier zomers vaak een huisje.” 

Zo. … Jullie zijn zeker nog op school, hè?” 

Verwonderd keken de neven hem aan, 

„Ik ben op de hbs.” vertelde Henk. „En mijn neef 
Jules 1s op kostschool in België. 

„Hm!” De man wierp hun een vreemde blik toe. „Daar 
leren jullie zeker ook vreemde talen ?* 

De jongens schoten in een lach. 

„Meer dan ons lief is,” verzekerde Jules. 

De man wreef met zijn hand over zijn stoppelige km; 
het leek alsof hij ergens over nadacht. Hij haalde het 
papier uit zijn zak, streek het glad en zei tegen Henk: 
„Kun je ook zeggen wat hier op staat.” 

Het was een eigenaardig papier, dat de jongen m de 
hand geduwd werd, vergeeld en oud. Maar nog eigenaar- 
diger waren de woorden, die erop geschreven stonden. 

tahcs tgil 5 retem net netsoo nav eird nekienezuer 
ed edor taarip 

„Daar snap ik niets van,” zei Henk openhartig. „Het 
is geen Frans, Duits of Engels.” 

„Misschien is het wel Arabisch,” opperde Jules. „Of 
een geheime boodschap. . …” 

De man wierp hem een wantrouwige blik toe. Hij 
opende zijn mond, maar klapte hem dicht zonder iets te 
zeggen. 

„Als het eens geheimschrift is,” peinsde Henk hardop. 
„Maar hoe vinden we dan de sleutel? Wacht EN Ô 
Hij tuurde naar de rare woorden en stiet een juichkreet 
uit. „Heel eenvoudig, je draait de woorden om, Er staat: 


„Wat betekent dat! Wat moeten jullie!” 
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„Geef op, dieven! Dat is mijn schat!” 


schat ligt 5 meter ten oosten van drie reuzeneiken. , ” 

Hij stokte, want de man had hem het papier uit de hand 
gerukt. 

„Zo is het goed,” bromde hij en hij stopte het geheim- 
schrift bedaard in zijn zak, Hij keek naar buiten en merkte 
op: „Het onweer is afgedreven, Goedendag.” 
erbluft stonden de jongens een ogenblik later buiten 
de deur. 

„Die is ook gastvrij,” schamperde Jules. „Eerst kunnen 
we. 

Zijn neef gat hem een geestdriftige klap op de schouder. 

„Snap je het dan niet! Hij wou ons kwijt. Wij hebben 
het geheim ontdekt van de Rode Piraat. Wij weten nu 
waar de schat ligt.” 

„Dacht je, dat het díé schat 15?” 

„Natuurlijk, dat kan toch niet anders!” 

Druk redenerend liepen de neven over de heide naar 
huis, Zij bemerkten niet, dat de man in het huisje hen 
naloerde. Pas toen zij uit het gezicht verdwenen waren, 
stommelde hij naar binnen en sloot zorgvuldig de deur. 


Over het kronkelende heidepad slopen twee donkere 
gedaanten. Spookachtig schampte het kille maanlicht op 
roerloze struiken en dennebomen. Een vogel in zijn slaap 
gestoord wiekte op met nijdige vleugelslag. Van ver weg 
dreven elf slagen door de avond. Toen weer stilte. een 
diepe, suizelende stilte. .„ totdat. 

„Weet je wel zeker, dat we het goede pad genomen 
hebben ?” fluisterde Jules. 
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„Nou en of,” antwoordde Henk zelfverzekerd. „Ik ben 
hier wel honderd keer. . …” 

Hij stokte eensklaps en draaide met ’n ruk zijn hoofd om. 

„Is er tets 2!" vroeg Jules op zachte toon. 

„Ik dacht, dat ik tets hoorde.” 

Jules luisterde nu ook met gespannen aandacht. Na 
enige ogenblikken schokte hij even met zijn schouders 
en zei; „Het zal wel een konijn geweest zijn of zo iets,” 

„Ik denk het ook. Laten we maar weer verder gaan.” 

De twee neven hadden het besluit genomen nog die- 
zelfde avond te trachten de schat van de Rode Piraat 
op te graven, Heel stil waren ze om half elf uit hun kamer 
geslopen en hadden de schoppen meegenomen, die ze 
reeds tevoren” hadden klaargezet. 

„Kijk!” riep Henk na een tijdje wt en hij wees naar 
een drietal eeuwenoude eiken, „Dat zijn nou de reuzen- 
eiken!’ 

„Stel je voor, dat we de schat vinden.” 

„Natuurlijk vinden we ‘m. We hebben toch bet geheim- 
schrift opgelost 2” 

Jules rimpelde zijn voorhootd. 

„Maar het geheimschrift is toch van die man. „ 

Henk viel hem in de rede. 

„Daar gaan we straks wel over praten. Eerst graven we 
de schat op. Daar gaat het bij mij om. Ik zal de man heus 
niet bestelen.” 

„Vijf meter van de reuzeneiken ligt de schat, hè 2” 

„Ja. Ten oosten ervan.” 

„Maar daar is een tuin. We komen midden in een 
rozenperk terecht.” 

„Daar is niets aan te doen. Kom meel Straks hebben we 
geld genoeg om de schade te betalen.” 

IJ verig begonnen de jongens aan hun taak. Weer klonk 
er een gerucht, nu achter een groep hoge struiken. Maar 
de neven hoorden het miet, volkomen in de ban van hun 
opwindende arbeid. Vijt... tien minuten verstreken, 
Toen stiet Jules een zuichkreet uit. Hij boog zich voorover 
en diepte een ijzeren trommeltje uit de kuil op. 

En op datzelfde ogenblik gebeurden er verschillende 
dingen tegelijk. 

Een man dook op achter de struiken: een kleine, krom- 
gebogen man, die uitriep: „Geef op. dieven! Dat is mijn 
schat!" 

Het was de man die hun het geheinischrift had getoond. 
En tegelijk haast klonk van de andere kant een andere 
stem, een stem geladen met woede: „Wat wroeten jullie 
daar in mijn tuin!” 

De neven stonden stom van schrik. Alleen de kleine 
man riep klagelijk uit: „Die jongens hebben mijn schat 
gestolen, meneer Lennings. De schat van de Rode Piraat. 
Ik heb het geheimschrift.” 

De bewoner van het huis keek hen een ogenblik scherp 
aan. Toen knikte hij kort en zer: „Kom mee naar binnen.” 

In de serre vernam hij de hele geschiedenis, Toen Henk 
geëindigd was. zei hij glimlachend: „Laat me dat trom- 
meltje maar eens zien.” 
let moeite gelukte het hem het deksel! ervan te ver- 
deren en... op de bodem lag, in plaats van kostbaar- 
heden, een nieuw briefje. „Sim soep” stond erop. 

‚‚Nou, Henk, ontcijfer deze woorden maar eens,” sprak 
de heer Lennings spottend. 

„Mis poes”, antwoordde de jongen aarzelend; hij keek 
de anderen wat onnoze! aan. De heer Lennings begon 
hartelijk te lachen, 

„Jullie bent er lelijk mgelopen. Dat brefje 1s veertig 
jaar oud. Toen ik een jaar of dertien was, hielden wij er 
allerlei gehetmschriften op na, die wij op de gekste plaatsen 
verstopten. Het ene briefje stuurde je dan naar de plek 
waar het andere verstopt was, en op het laatst kwam je 
bij de zogenaamde schat. Dat is het trommeltje dat jullie 
nu gevonden hebben. Ik wist zelf niet meer dat ik het e- 
in mijn jeugd begraven had.” 


Waard om te weten 


ZOUTOVERSTROMING 


Op ons kleine wereldje, dat toch ook weer niet zo erg klein is, wordt 
meer ruimte ingenomen door water dan door land. Alle oceanen en zeeën bij 
elkaar beslaan ongeveer vijtzevende gedeelte van de oppervlakte van de aarde. 
Samen vormen zij een enorme watervlakte van ongeveer 360 miljoen vier 
kante kilometer. Wanneer wij bedenken dat de zee soms honderden, soms 
zelfs duizenden meters diep is, kunnen wij ongeveer beseffen welk een ontzag- 
lijke hoeveelheid zeewater de aarde bevat. 

Zeewater is zout; het zoutgehalte is wel niet zo hoog, maar omdat er alles 
bij elkaar zo ontzettend veel water is, zouden er ook kolossale hoeveelheden 
zout overblijven. mdien het mogelijk was om alle zeewater te laten verdam 
pen. Wanneer men dat zout over bet vasteland van de aarde zou kunnen 
verspreiden, zouden er alleen hier en daar hoge bergen en torens uitsteken. 


HET CIRCUS IN DE OUDHEID 


Het circus was bij de Romeinen 
heel wat anders dan hetgeen wij tegen- 
woordig onder die naam verstaan. 
Het was een inrichting waar op staats- 
kosten wedrennen, dieren- en mensen- 
worstelingen gegeven werden. Zulk 
een circus was een monumentaal, 
ontzaglijk gebouw, bestaande uit een 
cirkel- of ellipsvormig middengedeelte 
(de arena), omringd door trapsgewijs 


Onder de zuitenrijen aan de buiten- 
zijde van zo'n circus was bovendien 
nog ruimte voor tenten en kramen, 
waar goochelaars, waarzeggers en 
kleine kooplui hun bedrijf uitoefen- 
den. 

Met bewondering bekijken nog he- 
den de vele toeristen die Rome be- 
zoeken, de ruïne van het eens zo 
trotse Colosseum, die thans nog een 
indruk geeft hoe het gebouw er vroeger 
moet hebben uit gezien 


oplopende zitplaatsen met zulenrijen 
(het amfitheater). Het gehele gebouw 
noemde men ook wel amfitheater. 

Tot de grootste behoorde het Colos- 
seum, gebouwd in het jaar 80 en 
plaats biedend aan 87.000 toeschou- 
wers, en het Circus Maximus met niet 
minder dan 385.000 zitplaatsen. beide 
te Rome 


PIETJE PIENTER 


Vwst- zwaardvechters (gladia- 
toren), worstelaars en hardlopers stre- 
den om de prijs, en meestal was het een 
strijd op leven en dood. De gladiatoren 
waren met een kort zwaard bewapend. 
Hun spel werd reeds omstreeks 265 
voor Christus voor het eerst als volks- 
vermaak vertoond. Het waren gewoon- 
lijk slaven of krijgsgevangenen, die 


=lkaar m 


de arena bekampten. . 

Zeer populair waren de wedrennen 
met wagens, waarbij de rijders vier 
groepen vormden. De wedren bestond 
uit vierentwintig ritten, samen onge- 
veer tien kilometer lang. Elke groep 
maakte zes ritten, drie in de voor- 
middag en drie in de namiddag. De 
tweewielige wagens waren zeer licht en 
gewoonlijk met twee of drie, soms ook 
met vier paarden naast elkaar bespan- 
nen, die door de menners staande 
werden bestuurd. 

Door een zeil waren de toeschouwers 
tegen de zon beschut en een stenen 
muur scheidde hen van de renbaan, 
wat wel nodig was om ongelukken te 
voorkomen. Want in woeste vaart 
suisden de paarden en de wagens de 
renbaan rond onder luide, aanmoedi- 
gende kreten van het publiek. De 
wedren liep nooit ten einde zonder dat 
er doden vielen aan mensen of paar- 
den. Nog veel gruwelijker ging het 
toe bij de worstelingen met wilde die- 
ren en bij de zwaardgevechten der 
gladiatoren. . 


Tijdens het bewind van keizer Con- 
stantijn, die van 806 tot 337 over het 
Romeinse Rijk regeerde, werden al 
deze spelen verboden. Sindsdien heb- 
ben ze nooit meer plaatsgevonden 
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LEO VERTELLEN, 
DAT HET 
ETENSTIJD 18, 


EEN VAN DE BESTE NUMMERS VAN HET CIRCUS GEEFT 
LEO, DE LEEUW DIE MET HARRY EN HEDDA KUNSTJES VER- 
TOONT. LEO IS ERG TAM, DOET GEEN MUIS ZELFS KWAAD. 


DE MUIS OP LEO'S POOT SCHRIKT VAN DE KINDEREN 
EN SPRINGT WEG. HEDDA ZIET HET MUIZEGAATJE 
ACHTER IN DE KOOI. 


15 DAT EEN 
MUIZEGAATJE, 
HARRY 2 


HARRY EN HEDDA GAAN HET HUN VADER VERTELLEN, 
HIJ LUISTERT AANDACHTIG NAAR HUN VERHAAL OVER DE 
WW 


MUIS IN LEO'S KOOI, 


IK ZAL HET GAATJE 
LATEN DICHTSTOPPEN, 
IK WIL GEEN MUIZEN 
HEBBEN. 


GAAT MENEER HARTY MET DE TIMMERMAN 


NAAR LEO'S KOOI 


ZIEZO. HIER KOMT 
GEEN MUISJE MEER 
DOOR, MENEER! 


ANDERS 15 
HIJ NOOIT 
zo! 


de tweeling * 


van Twinnie Circus 


TIJDENS DE VOORSTELLING BEGINT LEO MOEILIJKHEDEN 


GEVAARLIJKS 
GAAN JULLIE 


[APENOOT 15 DE ENIGE DIE HET BEGRIJPT HET ZOONTJE 
VAN EEN VAN DE CLOWNS SPEELT MET EEN BLIKKEN / 
MUISJE, DAT OPGEWONDEN KAN WORDEN f fe 


ei 


„af APENOOT. 
ABLIJF ERAF 


MAAR APENOOT DOET WAT HIJ VAN PLAN IS, HIJ NEEMT 
DE BLIKKEN MUIS MEE NAAR DE TENT EN LAAT HEM 


DAAR LOS 


DITMAAL DOET LEO PRECIES WAT HEM GELEERD IS 
HIJ SPRINGT OP TIJD DOOR DE HOEPEL, MAAR HOUDT AL 
DIE TĲD DE BLIKKEN MUIS TUSSEN ZIJN TANDEN. 


WAT DOET APENOOT TOCH 
DRUK! MAAR IK MOET 
NU OP LEO LETTEN. 


NA AFLOOP VAN DE VOORSTELLING WORDT LEO 
NAAR ZIJN KOOI GEBRACHT. 


VOERT HIJ 


EVEN LATER IS HET HUN DUIDELIJK. HIJ MISTE 
HET MUISJE IN ZIJN KOOJ 


DAAR UIT? 


NU SNAP IK 
WAAROM LEO 
ZO BOOS DEED. 

APENOOT HEEFT 


DAT 
DIE SLIMME 
APENOOT HET 
IN DE GATEN 


DE BLIKKEN 
MUIS HEEFT 
HIJ NIET 
MEER 
NODIG! 


, Jfaat een ‚An in dre 
Ae hun GD el Ssesenseg dat GD 
zelf gehouwen Bed ú Bun GD AARD ooren 
vn bet zolderfa moertje zjn, hunnen zj doer det 
ED het Borren: debthij dedjkon. Oa een mor 
gen Aggen en drie HZ va Lel BD „Jalrs een 
aardig geert! AAT SGpeetten om de beurt 
8 eb Élte dag 
een paar Keer naar Boren. Zj 


wonen Îwee 


nde ei Broeden de 


PEG Lt 
Lijken doer Met zetter Fr] naar bel GED zen 

An 
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Komen: Maan op een Lp, PAS, 8 
Her mwordèn, boren ze zacht piepen. Zr Zggen 


are onge Sien zet GB De oude 
tegen, affen aan met roeasel Ze Mk or 


Aen peen groaf en bum: ouders leren zeirten 
zen. Ôs een Hag zjn re Ws voorgoed ete. 
Hogen. Zj behbggstel GB wan-hunroaders 
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rog end 
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TOEVOEGPUZZEL 


AS Van deze woorden 
ES __kun je grotere woor- 
AAR den maken door er 
ACH twee verschillende 
ARK letters aan toe te 
voegen: één ervoor en één 
erachter. Alle vijf woorden 
moeten met dezelfde letter 
beginnen en met dezelfde 
letter eindigen. Welke zijn 
deze letters ? 


OPLOSSINGEN 
VAN DE PUZZELS UIT 
ONS VORIG NUMMER 


Spreekwoordpuzzel 
HOND 
HOO I 
KLO K 
DORP 
MADE 
HOED 
EEND 
Ss TAL 
Ie 
KNIE 
LAT A 
KERK 
NES T 


De cursieve letters vor- 
men van boven naar be- 
neden gelezen het spreek- 
woord, 

HOOP DOET LEVEN 


Invulpuzzel 


Kuur 
(alata) 
Oz rg 
Oms 
nisat 


VAN DE REBELLENCLUB 


TJONGE, 
WAT HEB IK 
ZININ HET 


HET SCHIJNT HIER ONTZETTEND 
DIEP TE ZIJN, HÈ, IK SCHAT HET 
WEL OP TWINTIG METER. 


DAG, JONGENS, 
ZULLEN JULLIE 55 
VOORZICHTIG 


ZO, JONGELUI, 
ZIJN JULLIE DAAR? 
HIER IS DE BOOT. 


FIJN, MENEER 
GOEMANS. WE 
BRENGEN HEM 
HIER WEER 
KEURIG TERUG, 


VOORUIT; 

SJORS, ROEIEN. 

ENE, TWEE... 

ENE, TWEE. 

WAT IS 
HET HIER 
HEERLIJK, 
HÈ. 


ERR 


IDEAAL WATERTJE OM TE 
ZWEMMEN, ERIS NIETS 
LEKKERDER DAN DIEP WATER 


DAN NEMEN WiJ 
OOK EEN DUIK. 

DE BOOT BLIJFT 
WEL LIGGEN, 


AU! MIJN 
HET IS 
kor 
HOOR EEN PIERE- 


BADJE! 


MET BESEF DAT ZIJN VRIEND THESEUS HEM 


EERSTE 
WERELDREIZIGER 


El 
THESEUS MAAKTE ER GEBRUIK 
VAN EN VIEL OP ZIJN BEURT HET 
KOLOSSALE BEEST AAN. 


NAUWELIJKS HADDEN ZIJ DE GANG BEREIKT, 
TOEN EEN DONDEREND GELUID WEERKLONK, 
DE AARDE BEEFDE EN IN EEN REGEN VAN 
STENEN EN STOF STORTTE DE MINOTAURUS 
VOOR DE GANG NEER. „DE GROT STORT INL” 
RIEP THEBAN VERBAASD, 


PN AARDBEVING!” RIEP THESEUS."T VOLGEN: 
DE MOMENT KWAM DE BODEM ONDER HEN IN 
BEWEGING, GEDEELTEN VAN DE GANG STORTTEN 
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